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%% Mga Pagpapatingin sa Espesyalist
ng Telehealth sa Bahay

Alam mo bang maaari kang magpatingin sa
espesyalista ng telehealth mula sa iyong bahay?
Maaari kang magkaroon ng pagpapatingin na ito
mula sa iyong bahay kung ini-refer ka ng iyong
pangunahing doktor na magpatingin sa isang
espesyalista. Ito ay isang pagpapatingin sa
espesyalista ng telehealth. Maaari kang gumamit ng
anumang computer, laptop, tablet, o smart device
para makapagpatingin sa isang espesyalista ng
telehealth. Tutulong ang espesyalistang doktor na gamutin ang iyong mga pangangailangan sa
pangangalagang pangkalusugan at makikipagtulungan sa iyo upang asikasuhin ang iyong
problema. Itanong sa iyong pangunahing doktor kung tama para sa iyo ang isang pagpapatingin
sa espesyalista ng telehealth mula sa bahay.

Narito kung paano ito gumagana:
1. Ire-refer ka ng iyong pangunahing doktor sa isang espesyalista
2. Ang TeleMed2U at UC Davis ay ang aming mga espesyalistang
doktor ng telehealth. Tatawagan ka nila para itakda ang iyong
pagpapatingin
3. Tatawagan ka ng opisina ng espesyalista para kumpirmahin ang

iyong pagpapatingin. Sisiguraduhin nila na mayroon ka ng iyong
kinakailangan para sa iyong pagpapatingin.

4. Bibigyan ka ng espesyalista ng isang link sa Zoom. Gamitin ang link sa Zoom para mag-
log in sa App kapag oras nang makipagkita sa espesyalista.

5. Kung kailangan mo ng gamot, ipadadala ito ng espesyalista sa parmasyang iyong pinili.

Tumawag o mag-email sa espesyalista ng telehealth kung mayroon kang anumang
problema o kung kailangan mong muling mag-iskedyul ng iyong pagpapatingin:
e Mangyaring magpadala ng email sa referrals@telemed2u.com , o tumawag o mag-text sa

(855) 446-8628 para sa pangangalaga ng espesyalista sa nasa hustong gulang.
e Tumawag sa UC Davis sa (800) 482-3284 para sa pangangalaga ng espesyalista para sa
mga bata.

Basahin ang mga tanong at sagot na nasa ibaba para malaman ang higit pa.
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Ano ang isang pagpapatingin sa espesyalista ng telehealth sa bahay?

Sasabihin sa iyo ng iyong pangunahing doktor kung kailangan mong magpatingin sa isang espesyalista.
Bibigyan ka niya ng isang referral para magpatingin sa isa nang personal o sa pamamagitan ng
telehealth. Maaaring gawin ang isang pagpapatingin sa espesyalista ng telehealth mula sa bahay o
saanman na makakakonekta sa internet ang isang computer, laptop, tablet, o smart device.
Kakailanganin mo ang serbisyo ng internet para sa ganitong uri ng pagpapatingin. Maaaring singilin ka
ng dagdag na bayad ng iyong provider ng internet.

Sino ang provider na espesyalista ng telehealth?

Ang TeleMed2U at UC Davis ay ang aming mga espesyalistang doktor ng telehealth. Ang TeleMed2U
ay ang espesyalistang doktor para sa mga nasa hustong gulang. Ang TeleMed2U ay tumatanggap ng
mga referral para sa mga batang may edad na 3 at pataas na may espesyal na mga pangangailangan sa
pagkain. Tumatanggap din sila ng mga referral para sa mga batang may edad na 4 at pataas na may mga
pangangailangan sa kalusugan ng isipan. Ang UC Davis ay ang espesyalistang doktor para sa mga bata.
Ang kanilang mga espesyalistang doktor ay makakatingin at makagagamot sa iyo kapag kailangan mo
ng pangangalaga ng espesyalista.

Maganda bang pagpipilian para sa akin ang isang pagpapatingin sa espesyalista ng telehealth sa
bahay?

Maaaring sabihin sa iyo ng iyong pangunahing doktor na kailangan mong magpatingin sa isang
espesyalista. Maaari kang humiling ng isang pagpapatingin sa espesyalista ng telehealth sa bahay para
magpatingin sa espesyalista. Ang uring ito ng pagpapatingin ay isang magandang pagpipilian dahil hindi
mo na kailangang magbiyahe. Itinatakda ang mga pagbisita sa isang araw at oras na gumagana para sa
iyo. Maaari kang magpatingin sa isang espesyalistang doktor nang mas maaga sa mga pagpapatingin sa
telehealth kaysa isang personal na pagpapatingin.

Sinasaklaw ba ng Partnership HealthPlan of California ang mga pagpapatingin sa espesyalista ng
telehealth?

Sinasaklaw ng Partnership ang ganitong uri ng pagpapatingin. Hindi mo kailangang magbayad para sa
ganitong uri ng pagpapatingin sa TeleMed2U o UC Davis. Hindi sinasaklaw ng Partnership ang gastos
ng pagbili ng computer, laptop, tablet, o smart device para sa iyong pagpapatingin. Hindi sinasaklaw ng
Partnership ang anumang bayarin mula sa iyong provider ng internet.

Paano kung hindi ko kayang magpatingin sa espesyalista ng telehealth sa bahay dahil wala akong
isang computer, laptop, tablet, o smart device?
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Tumawag sa iyong pangunahing doktor para ipaalam sa kanya na hindi tama para sa iyo ang isang

pagpapatingin sa espesyalista ng telehealth sa bahay. May iba pang mga pagpipiliana ng iyong
pangunahing doktor para sa iyong pagpapatingin.

Paano gumagana ang ganitong uri ng pagpapatingin?

Ire-refer ka ng iyong pangunahing doktor at ang espesyalista. Pagkatapos, tatawagan ka ng TeleMed2U
o UC Davis para planuhin ang iyong pagpapatingin. Ipakikita rin nila sa iyo ang kung paano maghanda
para sa iyong pagpapatingin. Gagamitin mo ang iyong device para makipagkita sa espesyalista sa araw
ng iyong pagpapatingin. Maaaring kailanganin mo ng gamot pagkatapos ng iyong pagpapatingin sa
espesyalista ng telehealth. Maaaring ipadala ng espesyalista ng TeleMed2U o UC Davis ang anumang
gamot na kailangan mo sa iyong parmasya.

Mayroon bang anumang payo ang Partnership na makatutulong sa akin na maghanda para sa aking
pagpapatingin sa espesyalista ng telehealth sa bahay?
Bisitahin ang aming website sa http://www.partnershiphp.org/Members/Medi-

Cal/Pages/Telehealth Members.aspx para maghanap ng mga payo para makatulong na maghanda para

sa iyong pagpapatingin.
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ABISO NG WALANG DISKRIMINASYON

Labag sa batas ang diskriminasyon. Sinusunod ng Partnership HealthPlan of California
(PHC) ang mga batas sa mga karapatang sibil ng Estado at Pederal. Ang PHC ay hindi
labag sa batas na gumagawa ng diskriminasyon, nagtatangi ng mga tao, o tinatrato sila
nang kakaiba dahil sa sekso, lahi, kulay ng balat, relihiyon, lipi, bansang pinagmulan,
kaugnayan sa etnikong grupo, edad, kapansanan sa pag-iisip, kapansanan ng katawan,
medikal na kalagayan, impormasyon ng henetiko, katayuan ng kasal, kasarian,
pagkakakilanlan ng kasarian, o seksuwal na oryentasyon.

Nagbibigay ang PHC ng:
e Mga libreng tulong at serbisyo sa mga tao na may mga kapansanan upang
tulungan silang makipag-ugnayan nang mas mabuti, tulad ng:

v' Mga kuwalipikadong interpreter ng wikang pasensyas
v" Nakasulat na impormasyon sa iba pang format (malalaking letra, audio,
mga naa-access na elektronikong format, iba pang format)

e Mga libreng serbisyo sa wika sa mga taong ang pangunahing wika ay hindi
Ingles, tulad ng:

v" Mga kuwalipikadong interpreter
v' Impormasyon na nakasulat sa iba pang wika

Kung kailangan ninyo ang mga serbisyong ito, makipag-ugnayan sa PHC sa pagitan ng
8 a.m. — 5 p.m. sa pamamagitan ng pagtawag sa

(800) 863-4155. Kung hindi kayo makarinig o makapagsalita nang mabuti, mangyaring
tumawag sa (800) 735-2929 o California Relay 711. Kapag hiniling, gagawing available
para sa inyo ang dokumentong ito sa braille, malalaking letra, audiocassette, 0
elektronikong anyo. Upang kumuha ng kopya sa isa sa mga alternatibong format na ito,
mangyaring tumawag o sumulat sa:

Partnership HealthPlan of California

4665 Business Center Drive, Fairfield, CA 94534
(800) 863-4155

(800) 735-2929 o California Relay 711

PAANO MAGSAMPA NG KARAINGAN

Kung naniniwala kayo na nabigo ang PHC na maibigay ang mga serbisyong ito o labag
sa batas na nagtangi sa isa pang paraan batay sa sekso, lahi, kulay ng balat, relihiyon,
lipi, bansang pinagmulan, kaugnayan sa etnikong grupo, edad, kapansanan ng pag-
iisip, kapansanan ng katawan, medikal na kalagayan, impormasyon ng henetiko,
katayuan ng kasal, kasarian, pagkakakilanlan ng kasarian, o seksuwal na oryentasyon,
maaari kayong magsampa ng karaingan sa isang Coordinator ng mga Karapatang Sibil
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ng PHC. Maaari kayong magsampa ng karaingan sa pamamagitan ng telepono, sa
pagsulat, sa personal, o sa elektronikong paraan:

Sa telepono: Makipag-ugnayan sa mga Serbisyo sa Miyembro ng PHC sa
pagitan ng 8 a.m. — 5 p.m. sa pamamagitan ng pagtawag sa (800) 863- 4155. O,
kung hindi kayo makarinig o makapagsalita nang mabuti, mangyaring tumawag
sa (800) 735-2929 o California Relay 711.

Sa pagsulat: Sagutan ang form ng reklamo o sumulat at ipadala ito sa:

Partnership HealthPlan of California

Attn: Grievance: PHC Civil Rights Coordinator
4665 Business Center Drive

Fairfield, CA 94534

Sa personal: Bisitahin ang opisina ng inyong doktor o PHC at sabihin na gusto
ninyong magsampa ng karaingan.

Sa elektronikong paraan: Bisitahin ang website ng PHC sa
https://partnershiphp.org.

OPISINA NG MGA KARAPATANG SIBIL = KAGAWARAN NG MGA SERBISYO SA

PANGANGALAGA NG KALUSUGAN NG CALIFORNIA

Maaari din kayong magsampa ng reklamo sa mga karapatang sibil sa Kagawaran ng
mga Serbisyo sa Pangangalaga ng Kalusugan, Opisina ng mga Karapatang Sibil sa
telepono, sa pagsulat, o elektronikong paraan:

Sa telepono: Tumawag sa 916-440-7370. Kung hindi kayo makarinig o
makapagsalita nang mabuti, mangyaring tumawag sa 711(Telecommunications
Relay Service).

Sa pagsulat: Sagutan ang form ng reklamo o magpadala ng sulat sa:

Deputy Director, Office of Civil Rights
Department of Health Care

Services Office of Civil Rights

P.O. Box 997413, MS 0009
Sacramento, CA 95899-7413

Makukuha ang mga form ng reklamo sa
http://www.dhcs.ca.gov/Pages/Language Access.aspx.

Sa elektronikong paraan: Magpadala ng email sa CivilRights@dhcs.ca.gov.

OPISINA NG MGA KARAPATANG SIBIL = KAGAWARAN NG KALUSUGAN AT

MGA SERBISYONG PANTAO NG U.S.
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Kung naniniwala kayo na kayo ay itinangi batay sa inyong lahi, kulay ng balat, bansang
pinagmulan, edad, kapansanan o kasarian, maaari din kayong magsampa ng reklamo
sa mga karapatang sibil sa Kagawaran ng Kalusugan at mga Serbisyong Pantao ng
U.S., Opisina ng mga Karapatang Sibil sa telepono, sa pagsulat, o elektronikong
paraan:

e Sa telepono: Tumawag sa 1-800-368-1019. Kung hindi kayo makapagsalita o
makarinig nang mabuti, mangyaring tumawag sa TTY/TDD 1-800-537-7697.

e Sa pagsulat: Sagutan ang form ng reklamo o magpadala ng sulat sa:

U.S. Department of Health and Human Services
200 Independence Avenue, SW

Room 509F, HHH Building

Washington, D.C. 20201

Makukuha ang mga form ng reklamo sa
http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html.

e Sa elektronikong paraan: Bisitahin ang Portal ng Reklamo ng Opisina ng mga
Karapatang Sibil sa https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf.
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TAGLINES

English Tagline

ATTENTION: If you need help in your language call 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). Aids and services for people with disabilities, like documents in
braille and large print, are also available. Call 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929).
These services are free of charge.

(Arabic) 4 sl jadl

1-800-863-4155 - Juailé cclialy acbusall ) antiad 13 :oliii¥) (s g

28 oy & 5l lianall Jha ABle Y1 5533 (i Cilastlly e laal) Uail i 555 (TTY: 1-800-735-2929)
1-800-863-4155 ol Sl 1l 5 s

Aglae clesall o (TTY: 1-800-735-2929)

Swjbptu whwwy (Armenian)

NFCUYNF [@3NFL: Grtb Qtg oqunipejnitl £ hwplywynp Q&6p (Gqyny, qwuqwhwpbp
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929): Ywl Lwl odwlnwy Uvhgngutn nL
SwnwjnLpyntultn hw2dwunwunipeinlu nlugnn wudwlug hwdwp, ophuwy” Ppwyjih
gnpwwhwny nt fun2npwnwn nwwagpywsd Ujncptp: 2wuqwhwpbp 1-800-863-4155
(TTY: 1-800-735-2929): Ujn wnwjnLpyntultpl wuydwn Gu:

UnaIN It anigl (Cambodian)

Gam: i0HA (51 MISSW Man IUIHS gy Sindn1siiug 1-800-863-4155 (TTY:
1-800-735-2929)4 B8t SH iNAY ENU NSAMI SN AMNINIItNHAIN
UEUNSHOMITEA URARIgiMHAPINYS SMGIRSRHINY SINu™ius
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929)4 itunfiygsinis:8SAnigiS|w

E{A P X H5IE (Chinese)

BAR  MREFEELUSMEIERMASE) , 1528 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). HBNARHE N HEAN LIRS |, FINEXIMFERK
FRFEE, W2 AFEIRAM. BEEE 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929), XLEARSS
=R,

(Farsi) wllbe @ bj uw)ld

1-800-863-4155 L auiS Cusly )y SaS 395 b 4 adlgs o )3 idsgi

il «dgleo shls 3l yogoe Dloas ¢ 1 SaS .3y K Julad (TTY: 1-800-735-2929)
1-800-863-4155 L .cuwl 39290 jui «S) bgy> U ls g Juy b sl asu

Ao dll o5&l Sloas cul a3k Jules (TTY: 1-800-735-2929)

&) @A (Hindi)
& < 3R YT U HTST & JBTIdT B STTRIHdT § dl 1-800-863-4155
(TTY: 1-800-735-2929) TR I B3 | SLSIdT a1 ANl & 1T TgradT 3R AT, S sl
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3R 3 fife # 1} Sxaraw U 1 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) WR Hid Y |
3 Jarg : e g

Nge Lus Hmoob Cob (Hmong)

CEEB TOOM: Yog koj xav tau kev pab txhais koj hom lus hu rau 1-800-863-4155 (TTY:
1-800-735-2929). Muaj cov kev pab txhawb thiab kev pab cuam rau cov neeg xiam oob
ghab, xws li puav leej muaj ua cov ntawv su thiab luam tawm ua tus ntawv loj. Hu rau 1-
800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Cov kev pab cuam no yog pab dawb xwb.

HAEEREC (Japanese)

EEAAETCORSHNRE5SE 4 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929)~ $ BEE <
Fal., ATOBHOXTOMARTL & BAHVESREOFD LD F—E 24
BAEL TWZFEzT., 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-29029) N B EBEEC LS W\e 5D
T—E 2 EEHTIREL TV ET,

ot=0f Ej12t9l (Korean)

FOIALE: Mool 202 =52 81 4 O A|H 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929)
Mo E ZO[StMA|R. AL 2 AR & A2t 20| Hoj7t e 252 ?o =21
MB|AE 0|8 75 8L T} 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) o 2

oSt A2, Ol2{et MH| A &2 MS&E L

ccnnlowarI20 (Laotian)

UN20: hvavciegnIveoIvgoecss uwaigrgeguanloilnmacs 1-800-863-4155
(TTY 1-800- 735 -2929). §$906090908CHDCCITNIVVINIVFIIVHVWNIL)
cancamzwmcz}uanzannncco 5l nlme Witnmacs 3

1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). non03nuctiandiciegcsoaa igarelos).

Mien Tagline (Mien)

LONGC HNYOUV JANGX LONGX OC: Beiv taux meih giemx longc mienh tengx faan
benx meih nyei waac nor douc waac daaih lorx taux 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). Liouh lorx jauv-louc tengx aengx caux nzie gong bun taux ninh
mbuo wuaaic fangx mienh, beiv taux longc benx nzangc-pokc bun hluo mbiutc aengx
caux aamz mborgv benx domh sou se mbenc nzoih bun longc. Douc waac daaih lorx
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Naaiv deix nzie weih gong-bou jauv-louc se
benx wang-henh tengx mv zuqc cuotv nyaanh oc.

Yardt 29188 (Punjabi)
fraires fe8: / 378 »rut g 139 e &t 82 J I 918 FJ 1:800-863-4155
%Egv 1-800-735-2929). WUTJH B Bt HITE3T w3 Aer, e fa g8 w3 Wt surh

, < BUBHU I6| 1% dd 1-800-863-4155 (TTY 1-800-735-2929).
fog Aerei HE?{ Ia|
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Pycckun cnorad (Russian)

BHUMAHWE! Ecnu Bam Hy>xHa NOMOLLb Ha BalleM POAHOM A3blKe, 3BOHUTE N0 HOMepy
1-800-863-4155 (nuHna TTY: 1-800-735-2929). Takke npegoctaBnsaTCa cpeacraa u
ycnyrn ang nogen ¢ orpaHNYeHHbIMU BO3MOXHOCTAMU, HanpumMep OOKYMEHTbI KPYMNHbIM
Wwpndptom mnu wpndgtom bpanns. 3soHuTte no Homepy 1-800-863-4155 (nuHmna TTY:
1-800-735-2929). Takue ycnyrn npegoctaBnsatoTca 6ecnnaTHo.

Mensaje en espaiiol (Spanish)

ATENCION: si necesita ayuda en su idioma, llame al 1-800-863-4155

(TTY: 1-800-735-2929). También ofrecemos asistencia y servicios para personas con
discapacidades, como documentos en braille y con letras grandes. Llame al
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Estos servicios son gratuitos.

Tagalog Tagline (Tagalog)

ATENSIYON: Kung kailangan mo ng tulong sa iyong wika, tumawag sa
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Mayroon ding mga tulong at serbisyo para sa
mga taong may kapansanan,tulad ng mga dokumento sa braille at malaking print.
Tumawag sa 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Libre ang mga serbisyong ito.

uiin'lavinisn'lng (Thai)

Tdsansu: wnaasasnisanubauialiunzuasanu nsan TnsAnwldAnunaa
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) uananil fawsanlinnuhiaudanazuiniseig
9 & nuyAAaNIAUANT LU LanENSEY 9 |
Mdludnwsiusaduazianasiiurmaddnesuuialug nsaninsd@niildivanaa
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929) Lifienldaradsuusnistnaiil

MpumiTtka ykpaiHcbkow (Ukrainian)

YBAIA! Akwo Bam noTtpibHa gonomora Bawlow pigHOK MOBOK, TenedoHynTe Ha HoOMep
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Jltoan 3 0B6MeXeHMMN MOXITUBOCTSMWN TaKOX
MOXYTb CKOpUCTaTUCS AOMNOMIKHUMK 3acobamm Ta nocnyramu, Hanpuknag, oTpumaTi
AOKYMEHTW, HagpyKoBaHi WwpudpTtom bpanns ta sBennkum wpudtomMm. TenedoHynte Ha
Homep 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Lli nocnyrn 6e3KoLTOBHi.

Khau hiéu tiéng Viét (Vietnamese)

CHU Y: Néu quy vi can tro giip bang ngdn ngi cia minh, vui ldng goi sb
1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Chung tdi ciing hé tro va cung cép cac dich vu
danh cho nguwdi khuyét tat, nhw tai liéu bang chi ndi Braille va chi khé 1&n (chi hoa).
Vui long goi s6 1-800-863-4155 (TTY: 1-800-735-2929). Cac dich vu nay déu mién phi.
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